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PF oni sulla Product fiche sura fiche fonen Gber das ver het Sobre la na ficha do_[Uppgifter | [Opplysninger pa [Tietoia i 7 5 KapTodke  [Toote efikeli teave informacija markejuma
S FRANKE Ischeda del prodotto [information, according to [du produit selon 65/2014 [Produkt-Datenblatt gemé® jproductblad volgens  [ficha del producto roduto de acordo com i iht. (EU) 65/2014 produktet i [nanenuts & cootsetcremn ¢ [vastavalt 65/2014 lsaskana ar 65/2014
[secondo 65/2014 014 5/2014 (6512014 lconforme a 65/2014  |norma 65/2014 let enligt 65/2014 l65/2014 Imukaisesti lhenhold til 65/2014 165/2014
M 110.0360.074 S [Nome del fornitore __[Supplier's name [Nom du fournisseur _[Name des Zulieferers __[Naam van de leverancier|[Nombre del proveedor _[Nome do fomecedor _|Leverantorens namn _[Navnet t if imittajan nimi | navn s [Tamija nimi Piegadataja
. . nosaukums
M [dentificativo del [Model identfication [dentification du modéle [ldent-Daten des Modells _[identificatienummer van_[identificacion del model %0 do modelo T imitta tifikation MoAenvt _|[Mudeli identifitseerimine [Modela identifikacia
AEChood |57,6 kWh/a Imodello et model Imaliitunniste
AEChood |Consumo [Annual Efficiency [Consommation d énergie[Janriicher [Jaariijks energieverbruik [Consumo de energia _[Consumo anual de [Ariig energiforbrukning _[Arlig energiforbruk Uotuinen [Ariigt energiforbrug [Fonosoe [Rastane energi (Gada efektivais
EEC A lannuale [Consumption lannuelle [Energieverbrauch lanual nergia lenergiankulutus lonextpoaHeprum paterins
EEC [Classe di efficienza _ |Energy Efficiency Class_[Classe d'efficacité g (Crase de cficencia [Classe de eficincia [Knacc arep z [Energiatohususe Kiass _|[Energoefektvitates
FDEhOOd 29 08 lenergetica lénergétique lenergéti nergética pddekTsHocTH klase
> FDEhood [Efficienza [Fluid Dynamic Efficiency [Efficacité St Erdenca T [Eficiéncia dinamica dos |F [Hydraulisk effektivitet | [Skidruma dinamiska
idodi i lefficiéntie uidos Shusus ekiivita
FDEC A FDEC [Classe di efficienza _[FIuid Dynamic Efficiency [Classe defficacits St [Clase de eficiencia [Classe de eficiencia _|F1odesdynamisk [Kiasse for fluiddynamisk |Virtausdynaamisen [Hydraulisk [Knacc 7 [Skidruma a
idodi (Class i i i i inamica dos fluidos vi 6 luokka vi Shususe klass Klase
LE 81,8 lux/Watt LE  [Efficienza luminosa _|Lighting Efficiency Efficacié lumineuse [ Eficiencia luminosa —[Eficiancia de 3 Ceerosan - Ghusus X
LEC A LEC [Classe diefficienza _[Lighting Efficiency Class [Classe d efficacité [Kiasse der L [Clase de eficiencia _ [Classe de eficiéncia de CBeTORON tohususe Klass
luminosa i luminosa i 4 lss lsse jsse Klase
GFE 62.0 % GFE _[Efficienza di fitrazione [Grease Filtering [Efficacté de Ta fitration [Effizienz der Fettfiter etfiteringseficientie [Eficiencia e Ta fitracion [Eficiéncia de fitragem de|F ettt [Fettit [Fedti [Rasva filreerimise [Tauku filresanas
» © i Efficiency lanti-graisse lde grasa lgorduras ler by *pa Shusus lefektivita
GFEC [Classe di efficienza di |Grease Filtering (Classe d'efficacité de la_|Effizi der it [Clase de eficiencia de _[Classe de eficiéncia de _|Fettiltreringseffektvitets [Kiasse for [Fedti Rasva m [Tauku filresanas
GFEC E iltrazi igrasso _|Efficiency Class filtration anti-graisse __|Fettfilter lsse fitracion de grasa iitragem de gorduras _|klass luokka ___|klasse lbwne *upa Shususe Klass lefektivitates klas
" Qmin _|Flusso daria a velocita |Air flow at minmum _[Flux d'air & la vitesse __|Luftstrom bei geringster o de aire a velocidad [FTux0 do ar ni feguiago L uffiode vid [Cuftgiennomstremming _[lImavirta [ ived ckopocTs _ [Ohuvool Minimalais gaisa
Qmin 290 m3 / h Iminima lspeed Iminimum B lsnelheid Iminima minima ini ed laveste hastighet i ini noToka i plismas atrums
Qmax_[Flusso daria a velocita [Arr flow at maximum _[Flux d'air & 1a vitesse __[Luftstrom bei héchster _[Luchtstroom op [Fiujo de aire a velocidad Fluxo de ar na regulagao|Luftiiode vid [Cuftgjennomstremming _[limavirta [ i ved ckopocte _[Ohuvool Maksimalais gaisa
Qmax 570 m3/h Imassima lspeed Imaximum & Imaximale snelheid maxima lde maxima i i ed hoyeste hastighet notoka i plismas atrums
Qboost |Flusso daria a velocita JAIr flow at boost speed [Flux d'air & la vitesse _[Luftstrom bei [Cuchtstroom op hoogste [Flujo de aire a velocidad [Fluxo de ar de [Cuftficde vid intensiv ing _[lmavirta Ki [ ived CKOpOCTE [Ohuvool intensiivsel _|Palielinats gaisa
Qboost 710 m3/h intensiva intensive intensivgeschwindigkeit _[snelheid intensiva elocidade intensa lhastighet ed intensiv hastighet_|nopeudella intensiv hastighed lpoanywHoro notoka iirusel piismas atrums
SPEmin dipotenza _|Airborne acoustical A-_[Emission de puissance |[Emission der A- [A-gewogen Emisicn de pofencia —[Poténcia sonora uburet SKusTek? bl [AKstsk A-veid [A-painotettu &aniteho _|Luftbaren, akustisk, A- Anpn akustiine A- [Gaisa akustiskas A-
N Isonora A ponderata in  [weighted sound Power ~ [sonore pondérée A dans nde facustic A emitida no [for A: via luft  fimassa &gtet lydeffektemission [wiHumankHoi ckopoct  kaalutud helivoimsuse  svértas skanas jaudas
SPEmin 53 dBA laria a velocita minima [Emission at minimum  [Iair  Ia vitesse minimum(in der Luft bei geringster  jucht bij minimale e a velocwdad lar na regulagao de I]udeffektuts\app vid ed laveste hastighet  [miniminopeudella ed mini notoka i lemisija minimalaja
Ispeed 4 Isnelheid minima idade minima latruma
SPEmax 65 d BA SPEmax [Emissione di potenza |Airborne acoustical A-  [Emission de puissance [Emission der A- JA-gewogen [Emision de potencia IPoténcia sonora Luftburet akushskl buller [Akustisk A-veid A-painotettu aaniteho  [Luftbaren, akustisk, A- A np akustiline A- |Gaisa akustiskas A-
Isonora A ponderata in [weighted sound Power ~ [sonore pondérée A dans inde |acstica A ponderada en ponderada A emitida no [fr A-viktad lydeffektutslipp via luft ~ [imassa 2eqgtet lydeffektemission [wakcumansHoii ckopocv  |kaalutud helivdimsuse  [svértas skanas jaudas
laria a velocita massimalEmission at maximum ~ [Iair a la vitesse in der Luft bei héchster  [lucht bij maximale lel aire a velocidad lar na regulag@o de Ijudeffektuts\app vid /ed hoyeste hastighet ~ |maksiminopeudella ed notoka lemisija maksimalaja
SPEboost |70 dBA |speed Imaximum 4 lsnelheid xima i xima c latruma
di potenza_|Airborne acoustical A~ [Emission de puissance |[Emission der A-gewogen [Emision de potencia __[Poténcia sonora Cuftburet akusﬂskt buller [Akustisk A-veid A-painotetiu Ganiteno [Luftbaren, akusTisk, A- akusfiline A- [Gaisa akustiskas A-
PO 0,6 Watt sonora A ponderata in lweighted sound Power  jsonore ponderée A dans [gowichtsten Schalllels(ung lgeluidsemissie inde  [acustica A ponderada en|ponderada A emitida no [f6r A-viktad lydeffektutslipp via luft ~ [im: gtet i i CKOpOCTU [kaalutud helivsimsuse  [svértas skanas jaudas
laria a velocita intensiva|Emission at boost speed [Iair a la vitesse intensive fin der Luft b fucht bij hoogste lel aire a velocidad lar com velocidade ljucioftoktutstapp vid o intonsiv hastighat [nopoudola ed intensiv hastighed notoka i i lemisija
Ps N/A Watt Intenslvgeschw\ndlgke\( nelheid intensiva intensa intensiv hastighet kiirusel latruma
PO [Consumo i corrente n[Power C in [ ion de ik in de Uit- [Consumo de energia en [Consumo de energia no_[Effektforbrukning 1 [Effektforbruk  avsiatt tavassa i Tslukket | Toka B pexme[Toitetarve valjallitatud [Energijas paterins
Imodalita off ff mode lcourant en mode off Istand imodo off Imodo de ranlage lstand ois paalts lstand labikn (off) reziimis izslagta rezima
Pl Ps [Consumo di corrente in Power C in [ de St ISt inde _[Consumo de energia en Consumo de energia no [Effektforbrukning 1 tforbruk 1 tavassa 7 ToKa B pexume|Toitetarve ootereziimis _[Enerdijas paterins
f 10 Imodalita standby Istandby mode lcourant en mode stand- [Standby Istand-bystand Imodo standby Imodo de espera tandby-lag (standby) lgaidiSanas rezima
lby
)
Pl a; [Extra informatie Informacion Informagoes [Tilla L Y igt TenbHas LLisateave vastavalt |Papildus
EElhood |[54,8 i for gemiR [volgens 66/2014 [adicional conforme [adicionais de igt 66/2014 int. 66/2014 (EU) plysninger i B 66/2014 informacija
66/2014 to Iselon 66/2014 66/2014 la 66/2014 lcom a norma 166/2014 mukaisesti [henhold til 66/2014 |cooTBeTcTBUM C 66/2014 lsaskana ar 66/2014
Qbep 368,0 m3/h l66/2014 l66/2014
F_[Coefficiente di [Time increase factor _[Coefficient Koeffizient des [Tiidstoenamecogficient [Coeficiente de [Fator de aumento de _[Tidsokningsfaktor [Tidsokefaktor jan T i Caika aSana
Pbep 458,0 Pa incremento del tempo ldaugmentation dans le~[Zeitinkrements incremento del tiempo  ftempo lepemenit Ifaktors
mps
Qmax 710.0 m3 / h EElhood [Indice di efficienza __[Energy Efficiency Index_|Indice d efficacité gie-efficiéntie-index [Indice de eficiencia lIndice de eficiéncia i[E o 7 [Energiatohususe indeks [Energijas efektivitates
> lenergetica [énergétique lenergética lenergética ebexTHoCTH indekss
Whbe 161.,0 w Qbep |Portata d'aria misurata [Measured Air flow rate at|Débit d'air mesuré & son [Luftdurchsatz, am Punkt _|Gemeten luchtdebiet op [Caudal de aire medido_[Débito de ar medido no_|Uppmatt luftfiodesvarde [Malt luftmengde ved [Mitaftu fimavirta parhaan [Malt Iuftstrom i det [Pacxon Bo3nyxa, [V553etud Shu vooluhulk lzmras gaisa
[ ! Inel punto di efficienza |best efficiency point  [meilleur point d'efficacité [der besten Effizienz Ihet beste-efficiéntiepunt [en el punto de eficiencia [ponto de maior eficiéncialvid basta lpunktet for beste Ihydtysuhteen pisteessa  [optimale driftspunkt ~ [amepeHHbit B TouKe lparima tohususe punktis [plismas atrum:
Wi 22 W imigliore Imejor vi irkni lHauBonbieit Visefokihvakaia punkta
. Pbep dellaria pressure de Tair [Cuftdruck, am Punkt der _[Gemeten luchtdruk op __|Presion de aire medido _|Pressao de ar medida no{Uppmatt Iuftiryck vid __[Malt luftirykk ved punkiet[Vitattu fimanpaine MBIt Tuftiryk T det [Tasnenve Bosnyxa, [MB5detud Ghurahk [zmertrs gaisa
Emiddle 180 lux Imisurata nel punto i~ |best eﬂclency point  [mesurée & son meilleur [besten Effizienz Ihet beste-efficiéntiepunt [en el punto de eficiencia [ponto de maior & or beste virkni lparhaan loptimale B TOuKe lparima tShususe punktis [spiedier
lefficienza migliore lpoint d'efficacité lgemessen imejor lpisteessa lHauGonbieit Retoktivakaja punkia
Lwa 65 dBA Qmax_[flusso d'aria massimo _[maximum air flow [Flux dair maximum _[max. Luftstrom [Maximale luchtstroom _[flujo de aire maximo __[Deébito de ar maximo _[Maximalt luftfiode Hoyeste [Suurin imavirta [Maksimal luftstrom " " Shuvool _[maksimala gaisa
i Inotok piisma
Woep eleftrica electric power Zlectrique L —am Punkt _[Gemelen elekirisch __[Aimentacion eléctrica _[Poténcia elélrica medida |Uppmatt elekirisk [Malt elekirisk [Mitattu sahkon offoteho |Malt elekirisk effekloptag [Togava onexrpoanepran,  [Moodetud elektr [zmérita elekiriska
Imisurata nel punto di  [input at best efficiency  [mesurée & son meilleur [der hochsten Effizienz  fopgenomen vermogen  [medida en el punto de  |no ponto de maior ineffekt vid basta inngangseffekt ved lparhaan i det optimale B TouKe 6 parima  jaudas ieeja
lefficienza migliore int lpoint d'efficacité lop het beste- leficiencia mejor leficiéncia leffektivitetspunkt lpunktet for beste lpisteessa lHauBonbiueit Shususe punktis isefektivakaja punkta
irkningsgrad
Wi [Potenza nominale del[Nominal power of the nominale du der [Nominaal vermogen van [Potencia nominal del _[Poténcia nominal do [ Markeffekt for [Nominell effekt ti
istema lighting system lsysteme d'éclairage  [Beleuchtung lhet lsistema d istema de i Inominelle effekt i chCTeMbl Gi [sistemas nominala
jauda
Emiddle media fon of _[Eclairage moyen du___[Durchschnitiche Verfichting media del i belysring [Glenromsnitig [Cearsn o Gsteeri Videjais
isistema di fthe Ilghlmg systemon  [systéme sur la plaque des an hef istema de fluminacién produzida pelo sistema. (Gver kokytan lysstyrke  ovcTembi Ha [keskmine valgustugevus [sistémas
lluminazione sul piano [the cooking surface  [cuisson [Kochfelds verlichtingssysteem op ~ [en el plano de coccion  [de iluminag@o i yrtopp Ipa lapouHoi narenu i uz
lcottura Ihet kookopperviak Superficie de cozedura [keittopinnalla loatavosanas virsmas
Lwa _|Livello di potenza [Sound power level at the [Niveau de puissance i i ivea [Nivel de potencia INivel de poténcia sonorall avid L aved i I ved poBeHS 3ByKovanyueriA  |[Helvaimsuse tase lismnas das fimenis
Isonora allimpostazione|highest setting Isonore & son Imax. Einstellung luin de hoogste stand  [acustica con el ajuste  |na regulagao de Imaximiinstalining hoyeste innstilling Inpu “ korgeimal seadistusel  [pie visaugst
Imassima lparamétrage maximum imaximo Velocidade maxima lwactpoiike luzstadijuma
ICONSIGLI PERIL __[ENERGY SAVING TIPS [CONSEILS POUR RATSCHLAGE ZUR ___[TIPS VOOR ICONSEJOS PARAEL |CONSELHOS PARA _ [RAD FOR IRAD FOR [ENERGIANSAASTONE [TIPS TIL EKOMEROALIVIA 10 [ENERGIASAASTUNOU [PADOMI ENERGIJAS
RISPARMIO [1) When you start "ECONOMIE ENERGIEEINSPARUNG [ENERGIEBESPARING |AHORRO DE ENERGIA [POUPAR ENERGIA UVOJA ENERGIBESPARELSE [3KOHOMUN NDED [TAUPISANAI
ENERGETICO lcooking, switch on the  |[D’ENERGI 1) Zu Beginn des 1) Schakel de afzuigkap [1) Cuando se comienza [1)Ao comegar a 1) Starta 5 1) Start kj pa |1) Kaynnisté i 1) Teend emhastten ved [SHEPFOMOTPEBMEHUS  [1) Toidu valmistamise  |1) Kad Jas sakat
1) Quando si iniziaa  |range hood at minimum |1) Lorsque vous [Kochvorgangs die Haube [op de laagste snelheid ina cocinar. accionar 18 [cozinhar, igue o fred min. hastiheten __aveste hastighet nar du. fminim nar [1) B Havane rotosku lalustamisel lilitage lediena gatavosanu,
lcucinare, azionare la  [speed, to contro lcommencez & cuisiner, ~|bei niedrigster /anneer U met koken  (campana a la velocidad lexaustor na velocidade Ir du b6rjar tarter for & begynder lekniouuTe BLITSKY Ha pliidikumm chuniiskuse _fieslégt minimalo tvaiku
lcappa a velocita Imoisture and remove  [activez la hotte & la (Geblasestufe aktivieren, |begint om de Iminima para controlar la [minima, para controlar a [for att i aledes n ckopoctv ans [kontrolli all hoidmiseks janosaceja atrumu, lai
Iminima per controllare |cooking odor litesse minimum pour  [damit die Feuchtigkeit vochtigheidsgraad te  [umedad y eliminar los ~ [umidade e eliminar os och fiemne matosen. ja hajun poistamiseksi  [kan du kontroliere loHTPONs ypoBHa idul mitrumu un
I'umidita ed eliminare  [2) Use boost speed only [controler I'humidité et fabgesaugt und regelen en kookluchtjes [olores de cocina lcheiros da cozinha Imatos. [2) Bruk kun intensiv  [keittiosta fugthalten og fieme v ynanerus 13 kyxiu leemaldamiseks laizvaktu adiena
lgii odor di cucina hen is strictly (éliminer les odeurs de beseitigt  fte verwij ) Utizar la velocided - p)Utize a velocidads  [2) Anvnd den intensiva fastighet nar det er helt [2) Kayta suurta nopeita mados. lsanaxos i irusel sisse aromatu.
[2) Usare la velocita  [necessary isi erden [2) Gebruik de hoogste fintensiva sélo cuando  [intensa apenas quando i nda vain kun [2) Anvend kun intensiv  [2) [2) Kasutage iivset [2) lzmantot
intensiva solo quando [3) Increase the range  [2) N'utilisez la vitesse ~ [2) Die gnelheid alleon warneer fsca ldet & absolut ) @k kun kjokkenviftens vamamar & hasiighed. nar deter fstopocr paGorel sema, - [iust anuit i, kui see [paaugstinatu atrumu
strettamente ood speed only when  [intensive lorsque cela i i dit bes| is [necesario a hastighet ved stor o) liesituulettimen |hojst nedvendigt. fronko koraa ato lon rangelt vajalik ltikai tad, ja tas ir
Inecessario fthe amount of vapor  [est strictement Inur dann benutzen, wenn [3) \/erhoog de snelheid  [3) Aumentar la velocidad do exaustor apenas  [3) Oka koksflaktens  [dampmengde. Inopeutta vain kun héyryn{3) Forag kun 13) noteikti nepieciesams.
13) Aumentare la Imakes it necessa Inécessaire. sich viel Dampf entwickelt van de afzligkap alleen. fde a campana sdlo - fquando a quantidade de [hastighel endast nér 1) Fola Kokicenvifions . |mazra sit vaali lhastighed, nar 3) Masansmitro oxopacrt . plidikummi karust ainult [3) Paliehat taiki
elocita della cappa  [4) Keep range hood filter [3) Ia vitesse [3) Di anneer de hoeveelheid [cuando lo requierala  vapor produzido o Istrre méngder anga fiter rent/rene for en  [4) Pidé liesituulettimen  [dampmzengden kreever [paGotl ebimskw, Tonsko  [siis, kui auru hulk osdcea atrum tiai
Isolo quando richiesto [(s) clean to optimize  [de la hotte seulement  [der Haube nur bei ldamp dit vereist lcantidad de vapor justificar réver detta. leffektiv fieming av fett oglsuodatin tai suodattimet |det. loraa atoro Tpetyet Imuudab selle vajalikuks |[tad, ja tas ir
ldalla quantita di vapore|grease and odor lorsque la quantité de ~ [vermerte [t Houd het fteride - 4) Mantener limpio el - )Conserve ofs) fitrfs) i) Se il att ksféktens fmatos. lpuhtaina rasvan [4) Hold emhzettens fedt- [Hanuume Gonbuioro f1) Holdke plickummi  nepieciesams tvaiku
) Mantenere pulito il fefficiency . vapeur le requiert. Dampfentwmklung ters van de afzuigkap  [ftro olos fitros dla o exaustor sempre ter & rent/rena for att Isuodatustehon ja hajun  [og lugtfitre rene for at  [konuectea napa ilterffiltrid rasva ja I5hna [daudzum:
iltro o pulit i filtr della I4) Veillez a ce que le ou [erhdhen Ischoon om lcampana para optimizar [impos, para ofimizar a  |optimera fett- och [poiston optimoimissksi [optimere deres funktion. [4) oepxmaaiTe dunsTp / bemaldamise Bhususe. [4) Uzturat wu( us)
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PF LT l_ mMT HU cz SK RO PL HR sL GR R BG [ SR GA
PF__ [Gaminio mikiokortelés _[Skeda tat-Taghrf tal- [ 65/2014 okare &cie na fiste informati de pe fisa na karcie a Kartici B [MAnpogopies oy Uriin 751 bigisi, Kaprata | S [Bieog Tairge de rér Umh.
S FRANKE informacija pagal Prodott skont nru kapesolatos mformaciok yrobku v souladu's  vyrobku podra 65/2014 [produsului conform cu  [produktu wediug lproizvoda prema lpodatkovnem listu [mAakeTa Tou mpoidviog  [65/2014' gore lHa npoaykra, cbracko Epomasoﬂy, npema 5/2014
6512014 16512014 Inormou 65/2014 Inorma 65/2014 l65/2014 l65/2014 izdelka v skiadu s Béoel 65/2014 65/2014 5/2014
l65/2014
M 110.0360.074 S [Tiekelo sem T-fornitur EZE iméno [Meno I [Numele [Nazwa dostawcy Naziv me [Ovopa Tou [Tedarikgi adi Ve ra mocTasank [Faans aobasmada  JAinm an tsoldthral
M |Modelio identifikacija _|ldentifikatur tal-mudell _[A készilek tipusszama dentifikace modelu __[Identifikacia modelu _[Indicativ model [dentyfikacja modelu _[identifikacijski podaci _[Identifikacija modela _[KwOIKGG 10U povighou [Miodel Tanimi Viaermvduiauns ra (Osnara mosena [Aheantarr an mhanla
AEChood 57,6 kWh/a Imodela Imogena
AEC energijos [onsum annwali tal-_|[Eves aramfogyaszias [Roéni energeticka [Rogna spotreba energie [Consum energetic anual [Roczne zuzycie energii [Godisnja potro§nja _[Letna poraba energije [ET0IG KaTavaAwon [Villik Enerji TGketimi _[F 0avLIHa KORCYMaLWIA Ha [ OAWLLA NOTpOLIba [161d Fuinnimh in aghaidh na
EEC A lenergija spotfeba fenergije evépyeiag leHeprus fenektpuure enepruje  [Bliana
EEC _[Energijos -Klass tal-6fic] ida [Tieda (Clas3 de eficienta Kiasa [Razred Razred [Khaon Eneri Vermilik Sinifi_[Knac va 7 [Knaca fome ET
FDEhood |29.08 kiasé 5 lacinnosti lacinnosti 3 ¢ ¢ 5 [Fuinnimh
00 > FDERood [Skysgio dinaminis IL-efficy [Fiuidni [Eficienta fludodinamica [Wydajnodd inkovitost pretocne [Sivi Dinamik EinTK va ‘Anavinke [Efeachidlacht Dinmice
i lacinnost lacinnost g ldinamike laméBoon Ha dnynaa_[dnyuna reabhain
FDEC A FDEC [Skyscio dinaminio [I-Klassi tal-efficjenza  [Aramiasdinamikal fTFida fluidni dynamické [Trieda hydrodynamicke] [Clasa de eficienta [Klasa Razred Razred [KAGon pr [Eneri Vermiiik Sinfi _[Knac wa Wa [Knaca iome Effeachtila
Klase i besorolés lacinnosti lacinnosti idodinamica & lpretocne dinamike lamr6Boang Ha (pnynaa Qnynga  [Dinimice Sreabhain
LE 81,8 lux/Watt — i T E—— — . . - — S - S -
E [Ap [efficlenza tat-Tidwil _|Viagitasi hatékonysag [Sv8teina Geinnost [Sveteina Gginnost [Eficienta luminoasa ydanose wielina _ [UGinkovitost rasvjele _[Svetiina uginkovitost [ Pwreiv aneoon Vermiigi [Efeachtaracht Solais
LEC A loceeTsiBaHe foceeTbera
LEC _[Ap3vietimo efektyvumo_[-Kiassi tal-Efficjenza _[Viiagitasi hatékonysagi [TTida svéteiné Gginnosti [Trieda svetelng] [Clasa de eficienta [Kiasa wydajnoscl [Razred uGnkovitosti _[Razred svetine [KhGon gurenvig Aydiniatma Vermiik _[Knac Ha Wa [Knaca e BT
Py liase Ticwil besorols Geinnosti inoasa lswietine] rasvjete i ISinifi loc ceeTbema Solais
GFE 62,0 % GFE _[Riebaly filravimo [L-Efficienza tal- i [C&nnost [D&innost firovania tuku [Eficienta de fitrare ydajncsc Tiltracy g fitriranja [Amré500n [Vag Filtresi Vermigi va Efeacriioatt um Scagadh
joni tal j trace i i tuszczu rotiv masnoce filtracije i Aimroug Ha MasHuHu kbunTpuparba mactu __[Grél
GFEC E GFEC |Riebaly filravimo [-Klassi tal-Efficjenza tal- |Zsirszarési hatékonysagi [TTida Geinnost [Trieda G&innost (Clasa de eficienta [Kiasa Efitracy [Razred ug [Razred ug [Rdon amGBoonc [Vag Filtresi Verimiiigi _[Knac Ha wa [Knaca [Aicme Ei ™
klase Zjoni tal ijiet [besorolas lprotitukoveé filtrace itrovania tuku [pentru filtrarea tuszczu iitriranja protiv filtracije Airoug  [Sinifi bunTpupaHe Ha MasHUHK [buNTpUparba MacTi Scagadh Gwlsce
Qmin 290 m3/h Qmin_[Oro srautas minimaliu__[I-Fiuss tal-Aja Minimu_[Légaramias minimalis [Pritok vzduchu pfi_[Prielok vzduchu pri_[Flux de aer 1a viteza _|Przeplyw powielrza przy [Protok zraka na [Zragni pretok z [Por aépa oV eAGxioT [Minimum hizda hava  [BoaAylien noTok npu _ [[IPoTOK Baaayxa npu__ [Aershreabnadn losta l&
lgreiciu aqt uzu normali ffordulatszamon Iminimalni rychiosti Iminimalnej rychlosti  [minima lpredkosci rzini hitrosio ~ [raurnTa lakist cKopocT jGpann  fanathisaid
Qmax 570 m3/h o
Qmax_[Oro srautas maksimaliu [IFiuss tal-Arja Massimu [Légaramias maximaiis [Pratok vzduchu pii___ [Prietok vzduchu pri___ [Flux de aer la viteza __|Przeplyw powielrza przy [Prolok zraka na Zracm prelok Z navetjo [Pof GEpG OTh peyioT [VaXmurm Pizd hava [BYSAyieH HOTOK T [1pOToK Saszyca ip — (et vesbnach Ussia =
Qboost 710 m3 / h lgreiciu aqt uzu normali imaini rychlosti rychlosti  [maxim lpredkosci maksymalnej [maksimalnoj brzini Ihitro: fraxumTa lakis! CKOPO! Gpankm  [gnéthusaid
lpana
SPEmin 53 dBA Qboost [Oro srautas esant [-Fuss @A TLmodaita [ égaramias mienziv [Pritok vzduchu pfi_[Prietok vzduchu pri__[Flux de aer 1a viteza _[Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [Zracni pretok pri [Pori aépa oV éviov |Yogun hizda hava akist [BuaAyluen noToK mpn _[POTOK Ba3Ayxa mpw __ [Aershieabhadh ag an
idéjanciam greiciui [niensiva jew ta’ gaww: a lintenzivni rychlosti lintenzivnej rychlosti lintensiva lpredkosci intensywnej ~ [intenzivnoj brzini lintenzivni hitrosti fraxomTta lycunewa ckopoct Inojauaroj 6pautm pana dr::;ﬁ;m /an socru
i
SPEmax 65 dBA SPEmin [Garsinio slégio lygis ore |L-Emissioniiiet Akustici, [LevegGben mert A [Emise prum&mého Vzduchom Sireny [Emisii de putere sonora [Emisja dzwieku przy [Emisija zvugne snage A-[Raven emisije hrupa A, [EKTTopT 0TaBuIopévng [Minimum hizda [A-peTernera ssykosa _ [[lonaepucana chara  [Astd Cumhachia Fuaime A-
lesant minimaliam ipoezati ahall-frek minimalis jkonu A lakusticky tlak A merany |A ponderata la aer cu  [predkosci zrakuna [ Upr 1Yl 000G A 0T avadaki BkusUk A~ MOWHOCT i UsKBnHe By eUMTOSaHOT Kpos aath a an uas iosia
SPEb. t (70 dBA lgreiciui A fil-velocita minima  (fordulatszamon ldo vzduchu pfi Vo vzduchu pri Miteza minima iminimalnoj brzini Inajmanysi hitrosti lacpa oThv eAGxio fagrliki ses Giict ls armoccpepara npu lsa3nyx npu MuHUMAnHO]
00S Iminimalni rychlosti Iminimainej rychlos“ rayomra Emisyonu IMvHUManHa ckopocT lopavrn
SPEmax [Cevegdben mér A [Emise pramémeho Zduchom [EmisT de putere sonor [Eriaia dZwiek przy [Extiou oTaBpiopévg [Maximum hizda [A-npeTemnena ssyrosa  [Nonnepncana orara _[Asta Cumhachta Fuaime A-
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SPEboost|Garsinio siégio lygis ore
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[Cevegdben mert A
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\Vzduchom Sireny

[Emisii de putere sonora
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[Emisija zvucne snage A

[Raven emisije hrupa A,

[Exriopm oTaBpiopévg

[Yogun hizda havadaki

[A-npeTermnera 3ayKoa

[Monpepmcana chara

[Astt Cumhachta Fuaime A-

PI lesant didéjanciam fibbezati ah intenziv ykonu A lakusticky tlak A merany [A ponderata la aer cu  [predkos u zraku na v zraku pri [nynTikric iox00G A o1ov” [akustik A-agirlikli Ses  [MOLIHOCT Npu u3XEbpNsHEsBYKa eMUTOBaHOr Kpo3 [ualaithe ar an dianiuas no
lgreiciui [A fil-velocita |menswa ffordulatszamon ldo vzduchu pii intenzivnijvo vzduchu pri lviteza intensiva lintenzivnoj brzini lintenzivni hitrosti acpu oty évovn |Giicii Emisyonu I8 aTMoccbepara npu lBaanyx npu nojavamoj (2N luas treisithe
Irychios! rychlosti axor lycunena ckopoct D:
f 1,0 PO [Energios Fkonsum tal-energia fil- off (<) Spotreba proudu pA__[Spotreba energle v |Consum de curentin _ [Zuzycie pradu w trybie |Potrosnja elekiriéne __ [Poraba toka v naginu chvé)\wan peGuaros [Kapall modda Gag [KoHGyMaLws Ha eReprita B|[1oTpOLUIba eneKTpMHe Gl cumhachta agus & sa
forietaisui esant Imodalita Mitfi lizemmadban rezimu off Irezime vypnutia Imodul oprit Iwylaczonym lenergije u naginu "off"  [izklopa lotn Aermoupyia off [Tiiketimi leHepruje y y Imh6d mdichta
EElhood |54.8 fongan rany
’ Ps  [Energijos Skonsum tal ija fil- 3 [Spotfeba proudu i [Spotreba energie v [Consum de curent in __|Zuzycie pradu w trybie _[Potrodnja elektricne _ |Poraba toka v nadinu __ [KaTavahwon pespatog  [Bekleme modunda g |KOHCyMaLyis Ha eHeprvin B[ 10TpOLLIsa eneKTpudHe [l cumhachta agus & sa
lprietaisui dirbant Imodalita Stennija (készenléti) izemmédban rezimu standby lpohotovostnom rezime  |modul standby lgotowosci lenergiie u nacinu tanja pripravijienosti  Jotn Aermoupyia avapoviig [tiketimi IPeXUM Ha rOTOBHOCT leHeprvje y cTarby Imhéd fuireachais
Qbep 368,0 m3/h budimo rezimu Fstandby”
Pb 4 P Pl [Tovabbi informaciok a i é t Informacje IDodatne informacije [Dodatne informacije [EmimAéov 166/2014’e gore ilave [JonknHuTenHa aisnéis Bhreise de
ep 58!0 a linformacija pagal |Addizzjonali skont |66/2014 szerint linformace v ‘macie podfa wedtug |prema 66/2014 v skladu s 66/2014 TAnpogopicg Baoer |bilgi réir Uimh. 66/2014
66/2014 Nru 66/2014 s normou 66/2014  66/2014 lconform cu norma |66/2014 66/2014 lcbrnacHo 66/2014 npema 66/2014
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skaznik g

l1apacreane ua spemeto_|nosehate:

[PakTop EpeMeNcKor

[Fachtéir méadaithe ama

EEIhood [Energijos efekltyvumo _[L-Indici tal-Efficjenza _|[Energiahalékonysagi mutato |[Ukazatel energetické _[Index energeticke] indice de eficienta lindeks indeks [Reiking [Enerfi Verimlilik Indeksi_|/iHaexc Ha Vinperc innéacs Eit
wi 2.2 " i Energetika licinnosti lGcinnost lenergetica Fiinnimh
N Qbep [Smatuotas oro srauto _[Ir-rata tal-fluss tal-arja A legjobb  Rethonység melet [Pritok vzduchu m&teny Pnetck vzduchu merany [Debit de aer masurat in [Przeplyw powietrza __[Dotok zraka izmjeren na Zracni pretok, izmerjen [lapoxn apd erpnuévn [En verimli noktada Viamepen ToK Baany Gersreata fomhaiste
Emiddle 180 lux lsantykis esant Imkejla fil-punt tal- imért légho: bodé nejvyssi bode najlepse;j lpunctul de eficienta  mierzony w punkcie o [mjestu najbolje lori tocki najvedje loTo onpeio kahuTepng u\qulmu§ hava akis lB TouKaTa Ha Haii-BuCOKa |y Taukn Hajsehe g an bpointe éifeachtila is
idziausi y lefficjenza massima lG&innosti lG€innosti loptima & i & i feart
Lwa 65 dBA oo
Pbep [Smatuoto oro siégis __[I-pressjoni tal-arja [A Tegjobb hatékonysag mellett [TTak vzduchu méfeny v_[Tlak vzduchu merany v_|Presiune de aer [Ciénienie powietrza __[Tlak zraka izmjeren na _[Zracni tlak, izmerjen pri_|[Tieon Gépa peTpnpévn |En verimii noktada [Viameperio BbanywHo  [Mepeny npuTicak [Rata aerbhri omhaiste ag
lesant didziausiam Imkejla fil-punt tal- Imért légnyomés Ibodé nejvy$3i Gcinnosti-[bode najlepsej Gcinnosti [masurata in punctul e |mierzone w punkcie o [mjestu najbolie ocki najvetje loTo onpeio kakGTepng  [Blgiiimiis hava basinci  [Hansrawe B Toukata Ha  [easayxa y Tadku fon bpointe éifeachtula is
lefektyvumo taskui lefficienza massima leficienta optima i i wydai i i lhaisehe
Qmax _|Maksimalus oro srautas [Iluss massimu tal-arja T prutok ok vzduchu [flux de aer maxim przeplyw protok zraka [najvegji zratni pretok _[EyioTn po aépat Maximum akis hizi npoToK Uasta
zduchu lpowietrza Inotok lpasayxa
Whbep [I§matuota elektros galia [l-kontribut tal A Tegjobb mellett_[Elektrické napajent [Elekiricky prikon merany[Alimentare electrica _ [Zasilanie elekiryczne  |EleKtrieno napajanje  [Elektrieno napajanje,  [HAEKTPIKR 1p0poB0aia [En verimii noktada [Vismepera enextpudecka [Mepena ynasia flonchur cumhachta leictrt
lesant didziausiam leletirka mkejel i-punt mért slokiromos batapiaibs  |méfons v bodk nejvy3si |v bode najlepsej Imasurata in punctul de  [mierzone w punkcie o zmjereno na mjestu  fizmerjeno pri tocki uetenpévn oto onpcio  [blgiimis elekirik gilg  |MouwoCT 8 ToukaTa Ha _fenextpuiva craray  flomhaiste ag an bpainte
lefektyvumo taskui tal-efficjenza massima lucinnosti lucinnosti leficienta optima j ] jnos Inajbolie Inajvecje amédoong  [girisi [Hal1-B1ICOKa ebeKTMBHOCT [rauky Hajsehe feachtilachta is fearr
WI_[Nominali apsvietimo __[I-qawwa nominali tas- _[A vilagitasi rendszer névieges |J ity vykon alny vykon [Putere nominala a [Moc znamionowa [Nominalna snaga Nazivna mog sistema [0 A 10XUG T0U sisteminin MOWHOCT Ha ara [Cumhacht ainmnial an
[sistemos galia [sistema tat-ticwil fteljesitménye lsystému osvétleni lsystému osvetlenia  fsistemului de iluminat  |systemu lsustava rasvjete losvetijave louoTAaTog Gwnopos  [nominal giicii locBeTUTeNHATa CHCTeMa [ouCTeMa OcBeTrbetba  [chorais sollsithe
Emiddle [Vidutinis virykiés [FHuminazzjoni medja__|A vilagitasi rendszer riméme osvelleni _Tpriemem osveflenic_—luminare mede @ [Srednie jet sveliev |Wiégo: gumouéc oy~ Pisime laninda [Cpeario oceeTsane Ha _[poceuna jawura [Veansoilsiu an chorais
lpavirs iaus aps vietimas |tas-sistema tat- tlde fuq fatlagvilagitasa a f6z6lapon Isystému osvétleni varné [systému osvetlenia na de iluminat sustava rasvjete na sistema osvetlitve na A QwTIoPOU isteminin  jocBeTUTeNnHaTa cucTema  [ocBeTIbeHsa Ha rpejHoj  [SOilsithe ar an dromchla
I aps vietimo sistemos [i-wice ghat-tisjir lplochy amej doske Iplita lgotowania lpovrsini za kuhanje  [kuhalni povrini lomv emeaveia comiov  [ortalama lBBpxy Ta3a
roTeere
Lwa [Garso galios lygis esant [-Emissioniliet AKuStici. maximalis _|Hladina akustickeho __|Hladina akustického _[Nivel de putere sonora [Poziom dZwigku przy |Razina zvugne snage nalRaven hrupa pri najvis]i [£1aBpn nxnTIKNG 000G |En yUksek ayarda ses |HIBo Ha aBykoBa [FivBo sByaHe cHare npu [Asta Cumhachta Fuaime A-
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Imorajo biti vedno Cisti za
Injihovo vecjo

lusuwania tluszczu oraz
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fanapaitnro

3 igin minimum

lhizda daviumbazi

lcalistirin ve yemek
okularini ortadan

kald\rm

12) Yogun hizi yalnizca

lesiniiie gerexi oldugu

man kullanin.

n lza
) AUEGVeTE T rayTTal) Sadece buhar

lna npemaxtere
lMvpuamara ot roteeHe.

) Vanonasaiire
lycunenara ckopoct camo
[koraTo e ocoGero

13) MosuueTe ckopoctta
lHa acnupaopa, Korato

v UTIGpYEr iEYaAn
[rogera ary

l4) KaBapitete 0 giktpo
i 1 giATpa Tou

Bp3avHn aa
l6uce perynucanu
[BN2XHOCT 1 YKNIOHWN
Ikyxurbcke

Imvipw
[2) Mojauay Gpauty
lpana kopvcTuTe camo
lan je GaL HeonxoaHo.
13) Bpautty pana
lacnupatopa nosehajre

[kadar

[konuavHe ucnaperba.

i [rosae [camo kapa je To
hizini- [nopau 360r
fartirin. Inapa.
l4) Yag ve koku 6nleme [4) Mopawpiaiite ) Onpxasajte
Iverimiiligini arttirmak icin{dunTbpaldountpure Ha

lbunrep(e) acnupatopa

LTAI LE HAGHAIDH

[CABETW 3A LUTEQKY

[EHEPTUJE Al USAID CHEART D'FHONN
IAR AR AN
A

1) Cas AIR an cochall ar an
lluas iosta nuair a thoséidh
4 ag cocaireacht agus
leonnigh ag it ¢ ar feach

|déanta. 2) Na méadaigh an
luas ach amhain i gcas cuid
imhor deataigh agus gaile a
Ibheith ann agus na huséid
n uas né na luasanna

reisitne ach amhdin |
jcasanna tromchuiseacha.
13) Cuir scagaire n6 scagairi

ualaigh nua ann nuair is gaf
onas go mbeidh dea-

leachitiacht sige Igocnal
imaiir le laghdu bolai

[salinami efektyviai. lorassijiet meta mehheg lprotitukova a lpentru a optimiza [zapachéw przez okapu vonjav. yia pia ltresi veya 4nCTH, 3a Aa |1 B1CTe ONTVMU3oBaNWA4) Glan an scagaire hora
lbiex tikseb I-al lprotizapachova leficienta antigrasimi si \Itry musza byc czyste. Imio amrodorikr ltrelerini temiz tutun cagari gréisce nuair is g4
lefficienza (alrﬁltru tal- luginnost. lanitmirosuri. laTroppéenan Tou Aitroug lebexkTueHocTTa NO IMupuca. fionas go mbeidh ar
larassijiet. kal EEGAEIYN TWV OGPV, Ha cagaire gréisce Eeach

I MupuamuTe. Jaconai.
i ™ Ta] Eni normy: &né normy: _[Norme de revenma 'godnos¢ z normami: norm g MpéTuTra Oyul gerekii a Tagartha:

Inuorodos EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 [ENIEC 61501 EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 EN/IEC 61591 enba:  [EN/IEC 61591 EN/IEC 61501

[EN/IEC 61591 EN/IEG 60704213 [EN/IEC 60704-2-13 EN/IEC 60704-2-13  [EN/IEC 60704-2-13  [EN/IEC 60704-2-13  [EN/IEC 60704-2-13  [EN/IEC 60704-2-13  [EN/IEC 60704-2-13  [EN/IEC 60704-2-13  [EN/IEC 61591 [EN/IEC 61591 EN/IEC 60704-2-13  |EN/IEC 60704-2-13

EnllsEag &0704_243 IEN 50564 EN 50564 0564 N 50564 N 50564 [EN 50564 [EN 50564 EN 50564 EN 50564 ENIEE()%&WM_Z“ Ewlszng sx‘:'07174»2-|3 EN 50564 EN 50564




